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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯৬৬

২১/ জানাজা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ৬৭/ ঋণ বাির উপর জানাযার সালাত আদায় করা

باب الصلاة علَ من علَيه دين ‏

আরবী

،ِرِيهالز نع ،رمعنَا مانْبا زَّاقِ، قَالدُ الربدَّثَنَا عح قَال ،سبِيبٍ الْقُومح نب نَا نُوحرخْبا

لجر َلع ّلصي ه عليه وسلم لاال صل ِانَ النَّبك ابِرٍ، قَالج نةَ، علَمس ِبا نع

َللُّوا ع‏"‏ ص انِ ‏.‏ قَالدِينَار هلَيع م‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَع نيد هلَيع‏"‏ ا لاِتٍ فَسيبِم تفَا نيد هلَيع

َلع هال ا فَتَحفَلَم هلَيع َّل‏.‏ فَص هال ولسا ري َلا عمةَ هو قَتَادبا ‏"‏ ‏.‏ قَال مِباحص

َلنًا فَعيكَ دتَر نم هنَفْس نم نموم لِب َلونَا ا‏"‏ ا ه عليه وسلم قَالال صل هولسر

ومن تَركَ مالا فَلورثَته ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১৯৬৬। নূহ ইবনু হাবীব কুমাসী (রহঃ) ... জািবর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ঋন বির উপর জানাজার সালাত আদায় করেতন না। এক বির মৃতেদ আনা হেল িতিন

িজাসা করেলন য, এর উপর কান ঋণ আেছ? সাহাবীগণ বলেলন, হাঁ, তার উপর দুই দীনার ঋণ রেয়েছ।

িতিন বলেলন, তামরা িনেজরাই ীয় সাথীর উপর জানাজার সালাত আদায় কর। আবূ কাতাদাহ (রাঃ) বলেলন,

স িদরহাম আমার উপর হ আাহর রাসূল! (উহা পিরেশােধর দািয় আমার)। অতঃপর িতিন তার উপর

জানাজার সালাত আদায় করেলন। যখন আাহ তা’আলা ীয় রাসুল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক মা

িবজয় দান করেলন, তখন িতিন বলেলন, আিম েতক মুিমেনর িনকট তার িনজ অেপা ঘিনতর। য বি

ঋণ রেখ যায় তা পিরেশাধ করার দািয় আমার। আর য বি ধন-সদ রেখ যায় তা তার ওয়ািরসেদর।

English

It was narrated that Jabir said:
"The Prophet would not pray for a man who owed a debt. A deceased person
was brought to him and he said: 'Does he owe any debt?' They said: 'Yes, he
owes two Dinars.' He said: 'Pray for your companion.' Abu Qatadah said: 'I
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will pay them, O Messenger of Alllah, So he prayed for him. Then, when Allah
made His Messenger rich though conquest, he said: ' I am closer to each
believer than his own self. Whoever leaves behind a debt, I will pay it, and
whoever leaves behind wealth, it is for his heirs."

ফুটেনাট

[সহীহ। আহকাম ৮৬]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=20970

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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